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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Tyto Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění finanční 
způsobilosti dopravce DPPFZD MP 1/12 (dále jen „DPP“) 
doplňují ustanovení Všeobecných pojistných podmínek pro 
pojištění majetku VPPM 1/07 (dále jen „VPP“).

2. Soukromé pojištění finanční způsobilosti dopravce se řídí 
Nařízením Evropského parlamentu a rady ES č. 1071/2009 
a zákonem č.111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění poz-
dějších předpisů. 

3. Pojištění finanční způsobilosti dopravce je pojištěním ško-
dovým.

Článek 2
Pojistná nebezpečí

1. Pojištění se vztahuje na poskytnutí záruky, nekryté jinými 
pojistnými smlouvami a vyplývající ze zákonem předepsa-
né finanční způsobilosti; tento závazek může vzniknout 
výhradně z titulu řádného provozování silniční dopravy     
vyplývající z Nařízení Evropského parlamentu a rady 

 ES č. 1071/2009 a zákona o silniční dopravě č. 111/1994 Sb., 
ve znění pozdějších předpisů.

Článek 3
Oprávněná osoba

1. Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné 
události vznikne právo na pojistné plnění.

Článek 4
Předmět pojištění

1. Není-li v těchto DPP nebo v pojistné smlouvě ujednáno ji-
nak, předmětem pojištění je neschopnost pojistníka dostát 
požadavkům na finanční způsobilost dopravce, která vznik-
la v důsledku působení pojistného nebezpečí uvedeného v 
článku 2 těchto DPP, a oprávněné osobě byla způsobena 
újma. 

2. Pojištění sjednané podle těchto DPP se vztahuje na finanč-
ní způsobilost dopravce v souvislosti s provozováním silnič-
ní dopravy na základě koncese: 
a. motorovými vozidly určenými pro přepravu více než        

9 osob včetně řidiče;
b. motorovými vozidly nebo jízdními soupravami, jejichž 

celková hmotnost je vyšší než 3,5 tuny. 

Článek 5
Místo pojištění

1. Pojištění se vztahuje na finanční způsobilost v souvislosti 
s provozováním činnosti dopravce bez územního omezení. 

Článek 6
Speciální výluky z pojištění

1. Pojištění se nevztahuje na vzniklé nepřímé škody všeho 
druhu (např. ztráta na výdělku, ušlý zisk, nemožnost použí-

vat pojištěnou věc) a na jakékoliv jiné náklady (úroky z pro-
dlení, penále, smluvní pokuty, náhrada škody).

2. Pojištění se dále nevztahuje na škody, pokud k nim došlo: 
a. opomenutím nebo hrubou nedbalostí pojistníka;
b. finanční ztrátou způsobenou nedodržováním zásad 

řádného hospodaření s disponibilními prostředky po-
jistníkem.

3. Pojištění se dále nevztahuje na škody vzniklé v důsledku 
působení následujících skutečností: 
a. platební potíže vyvolané politickými událostmi v zemi 

sídla pojištěného (např. válka, občanská válka, revolu-
ce, povstání, občanské nepokoje, stávka);

b. nemožnost transferu úhrad z jakéhokoliv důvodu;
c. administrativní nebo politická opatření orgánu státu 

pojistníka, které bez jeho zavinění znemožnilo realizaci 
kontraktu nebo jeho zaplacení;

d. kurzovních rozdílů;
e. nevyjasněností sporu mezi pojistníkem a jeho odběra-

telem, týkající se včasnosti, úplnosti, kvality nebo způ-
sobu pojištěným poskytované služby a plateb za ně. 

Článek 7
Plnění pojistitele

1. Nejsou-li pochybnosti o vzniku a příčinách pojistné události 
je pojistitel povinen bez zbytečného odkladu po oznámení 
pojistné události a předložení potřebných dokladů, které si 
pojistitel vyžádá, provést šetření nutná ke zjištění rozsahu a 
výše pojistného plnění.

2. Oznámení škodné události včetně potřebné dokumentace 
nesplněných závazků pojištěného a souhlasu místně pří-
slušného dopravního úřadu s uvolněním Smlouvou o ručení 
garantované pojistné částky, jakož i pojistné plnění bude 
uplatněno na adrese centrály pojistitele. 

3. Pojistná plnění vyplacená z pojistné smlouvy za jednu a 
všechny škody, které nastaly v průběhu pojistného roku, 
nesmí přesáhnout limit pojistného plnění sjednaný v po-
jistné smlouvě. Limit pojistného plnění (pojistnou částku) 
navrhuje pojištěný tak, aby splňoval finanční způsobilost 
dopravce podle Nařízení Evropského parlamentu a rady     
ES č. 1071/2009 a zákona o silniční dopravě č. 111/1994 
Sb., ve znění pozdějších předpisů.

4. Pojistné plnění může být uvolněno pouze na základě sou-
hlasu místně příslušného dopravního úřadu.

Článek 8
Práva a povinnosti účastníků pojištění

1. Pojistitel má proti pojistníkovi právo na náhradu částek, kte-
ré vyplatí jako škodu třetím osobám v případě kdy:
a. pojištěný poruší povinnosti uvedené v tomto článku, ve-

doucí ve svých důsledcích ke vzniku škodné a zároveň 
pojistné události; 

b. pojistné plnění pojistitele pojistníkovi vyplynulo z ná-
roků vůči pojištěnému, které mají sankční nebo trestní 
charakter (např. peněžní pokuty a penále apod.);

c. plnění třetím osobám vzniklo na základě úmyslného či 
hrubě nedbalého jednání pojistníka;

d. pojistník porušil povinnosti stanovené zákonem, jiným 
právním předpisem nebo jím uzavřenou smlouvu a toto 
porušení bylo v příčinné souvislosti se vznikem povin-
nosti pojistitele plnit.

2. Pojistitel má proti pojistníkovi právo na úhradu škody v pří-
padě, že pojistník poskytl nepravdivé nebo neúplné pod-
klady, které byly pro uzavření pojištění podstatné nebo v 
případě, že poruší povinnosti uvedené v tomto článku.

3. Pojistitel má proti pojištěnému právo na vrácení vyplacené-
ho pojistného plnění v případě, že pojištěný uvede pojisti-
tele v omyl o podstatných okolnostech týkajících se nároku 
třetích osob na pojistné plnění.

4. Smluvní povinností pojistníka je zajišťovat pro řádné za-
hájení a provozování silniční dopravy ve smyslu Nařízení 
Evropského parlamentu a rady ES č. 1071/2009 a zákona o 
silniční dopravě č. 111/1994 Sb., ve znění pozdějších před-
pisů, potřebné disponibilní zdroje včasným inkasem úplat 
za jím poskytnuté služby a řádně hospodařit s disponibilní-
mi prostředky přiměřeně hospodářským výsledkům a jejich 
aktuální výši.

5. Pojistník je dále povinen:
a. předložit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám před 

uzavřením pojistné smlouvy a kdykoliv po dobu jejího 
trvání všechny doklady, které souvisejí s finanční způ-
sobilostí a majetkovou bilancí hospodaření pojištěného 
za uplynulá období, popřípadě další doklady a údaje, 
které si pojistitel vyžádá a podat k nim vysvětlení;

b. oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu každé další 
zvýšení pojistného nebezpečí, o kterém se dozví a ke 
kterému došlo po uzavření pojistné smlouvy;

c. neprodleně oznámit pojistiteli bezprostřední nebezpečí 
vzniku pojistné události a po konzultaci s pojistitelem 
provádět účelná opatření k jejímu zamezení;

d. oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu všechny 
podstatné změny týkající se pojištěného nebezpečí, 
zejména: zhoršení stavu majetku a platební schopnos-
ti, jednání ohledně úvěrů, poskytování záruk na movitý 
a nemovitý majetek třetím osobám, sloučení, splynutí 
podniků, rozdělení a převod svých akcií či obchodova-
telných podílů atd.;

e. oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že nastala 
škodná událost;

f. nastane-li škodná událost, učinit nutná opatření, aby 
škoda byla co nejmenší a postupovat v souladu s po-
kyny pojistitele;

g. zabezpečit vůči jinému právo na náhradu škody či jiné 
obdobné právo.

Článek 9
Pojistná smlouva a účinnost pojištění 

1. Pojištění je účinné okamžikem zaplacení jednorázového 
pojistného.

2. Jednorázové pojistné je pojistné stanovené na celou dobu, 
na kterou bylo pojištění sjednáno a náleží pojistiteli vždy 
celé.  

3. Pojistná smlouva se sjednává na dobu určitou. Počátek a 
délka trvání pojištění jsou sjednány a uvedeny v pojistné 
smlouvě.

Článek 10
Výklad pojmů

1. Řádným hospodařením s disponibilními prostředky se rozu-
mí dodržování obvyklých principů hospodaření přiměřené 
hospodářskému výsledku a výši disponibilních prostředků. 

2. Pro účely tohoto pojištění neschopností pojistníka dostát 
požadavkům na finanční způsobilost dopravce se rozumí: 
a. prohlášení konkurzu nebo řízení za účelem odvrácení 

konkurzu na jeho majetek;
b. zamítnutí konkurzu pro nedostatek konkurzní podstaty 

jeho majetku;
c. mimosoudní likvidační nebo kvótové vyrovnání se vše-

mi jeho věřiteli;
d. exekuce provedená pojištěným, která však nevedla 

k plnému uspokojení jeho pohledávek.

Článek 11
Závěrečné ustanovení

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne        
16. dubna 2012
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění odpovědnosti za škodu vlastníka, držitele, ná-
jemce nebo správce nemovitosti, které sjednává Česká 
podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
(dále jen „pojistitel“), se řídí příslušnými ustanoveními 
zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, v platném 
znění, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění 
odpovědnosti za škodu VPP OD (dále jen „Všeobecnými 
pojistnými podmínkami“), těmito Doplňkovými pojistnými 
podmínkami pro pojištění odpovědnosti za škodu vlastní-
ka, držitele, nájemce nebo správce nemovitosti DPPON2 
O 1/11 (dále jen „Doplňkovými pojistnými podmínkami“) a 
pojistnou smlouvou.

2. Nestanoví-li tyto Doplňkové pojistné podmínky jinak, platí 
příslušná ustanovení Všeobecných pojistných podmínek.

3. Pojištění odpovědnosti za škodu vlastníka, držitele, nájem-
ce nebo správce nemovitosti je pojištěním škodovým, jehož 
účelem je náhrada škody vzniklé v důsledku pojistné udá-
losti.

Článek 2
Rozsah pojistného krytí

1. Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou 
odpovědnost pojištěného za škodu vzniklou jinému na ži-
votě, zdraví nebo věci, za kterou pojištěný podle právních 
předpisů odpovídá v souvislosti:
a) s vlastnictvím, držbou, nájmem nebo správou nemovi-

tosti sloužící k bydlení a uvedenou v pojistné smlouvě;
b) s vlastnictvím a provozem zařízení v domě určeném pro 

nájemníky;
c) s vlastnictvím budovy nebo díla ve stavbě uvedené v 

pojistné smlouvě a s vlastnictvím nebo užíváním k nim 
příslušného pozemku;

d) s prováděním stavební činnosti;
e) s prováděním demolice.

2. Odchylně od ustanovení čl. ., odst. 2., písm. c) 
Všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje na 
škodu vzniklou na věci, která sice není ve vlastnictví pojiš-
těného, kterou však pojištěný oprávněně užívá, pokud věc 
slouží k bydlení, a nebo je nedílnou součásti věci sloužící 
k bydlení s maximálním limitem pojistného plnění 10 % ze 
sjednaného limitu pojistného plnění.

3. Spolupojištěnými osobami v rozsahu tohoto článku jsou:
a) osoby, které pojištěný pověřil čištěním a údržbou 

chodníků, schodišť, chodeb a prostranství patřících k 
nemovitosti uvedené v pojistné smlouvě, pokud je jejich 
jednáním při této činnosti založena občanskoprávní od-
povědnost za škody způsobené třetím osobám;

b) fyzické osoby pověřené stavebním dozorem;
c) fyzické osoby vypomáhající pojištěnému při stavbě, 

pokud je jejich jednáním při této činnosti založena ob-
čanskoprávní odpovědnost za škody způsobené třetím 
osobám.

Článek 3
Pojistná nebezpečí, limity pojistného plnění

1. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se sjed-
nává pro tato pojistná nebezpečí a limity pojistného plnění:

Kategorie 
limitů pojistné-

ho plnění

Pojistná nebezpečí, limity pojistného 
plnění v Kč

škoda na 
zdraví

škoda na 
věci

škoda 
finanční

I. 2 000 000 1 000 000 500 000
II. 4 000 000 2 000 000 750 000
III. 6 000 000 3 000 000 1 000 000

2. Pojištění je možné sjednat pouze v rozsahu jedné katego-
rie limitů pojistného plnění, pokud není v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak.

Článek 4
Speciální výluky z pojištění

1. Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu:
a) vyplývající ze stavebních, demoličních, údržbářských 

aj. činností prováděných dodavatelským způsobem;
b) vzniklou v souvislosti s vlastnictvím, držbou, nájmem 

nebo správou zchátralé nebo neudržované nemovitos-
ti.

Článek 5
Územní platnost pojištění

1. Pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu způsobe-
nou na území České republiky, není-li v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak.

Článek 6
Pojistné

1. Pojistné je ve smyslu platných právních předpisů běžným 
pojistným. První pojistné je splatné prvním dnem po uza-
vření pojistné smlouvy. Pojistné za další pojistná období 
je splatné prvního dne pojistného období. Rozhodující pro 
splatnost pojistného nebo splátky pojistného hrazené pro-
střednictvím pošty nebo peněžního ústavu je datum podání 
platby na poště nebo datum odepsání částky z účtu plátce 
za podmínky, že pojistitel platbu obdrží.

2. Uzavírá-li se pojistná smlouva na dobu kratší než jeden rok, 
sjednává se výlučně jednorázové pojistné.

Článek 7
Spoluúčast, plnění pojistitele

1. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se 
sjednává bez spoluúčasti na pojistném plnění.

2. Je-li pojištěna odpovědnost za škodu vyplývající z vlastnic-
tví bytu v osobním vlastnictví (ve smyslu zákona č. 72/1994 
Sb., o vlastnictví bytů v platném znění), za škodu vzniklou 
jinému v souvislosti se spoluvlastnictvím nebo držbou spo-
lečných částí domu nebo pozemku, má pojištěný právo, 
aby pojistitel za něj uhradil oprávněné osobě poměrnou 
část škody. Poměrná část škody se stanoví z celkové výše 
vzniklé škody, a to v poměru odpovídajícím velikosti spo-
luvlastnického podílu pojištěného na společných částech 
domu, resp. velikosti spoluvlastnického podílu pojištěného 
na pozemku.

Článek 8
Výklad pojmů

 1. Budovou se rozumí stavba spojená se zemí pevným zákla-
dem, která je vhodná k pobytu osob, zvířat nebo k   umístění 
věcí, svým uspořádáním jim poskytuje ochranu před povětr-
nostními vlivy a je dostatečně odolná a pevná.

 2. Bytovou jednotkou se rozumí místnost nebo soubor míst-
ností určených k bydlení, které svým stavebně technickým 
a funkčním uspořádáním a vybavením splňuje požadavek 
na trvalé bydlení.

 3. Demolicí se rozumí úředně povolené, částečné nebo úplné 
odstranění stavby.

 4. Dílem ve stavbě se rozumí stavby zahajované, rozestavě-

né a rekonstruované.
 5. Držitelem (oprávněným) nemovitosti se rozumí osoba, 

která v dobré víře, že jí věc patří nakládá s ní jako s vlastní 
nebo která vykonává právo pro sebe.

 6. Nájemcem nemovitosti se rozumí osoba, které pronajíma-
tel přenechává za úplatu věc (movitou, nemovitou), aby ji 
dočasně užívala nebo z ní brala užitky.

 7. Nemovitostí se rozumí pozemek nebo stavba spojená se 
zemí pevným základem. 

 8. Neudržovanými budovami se rozumí budovy a stav-
by, u nichž jsou v dobrém technickém stavu rozhodující 
konstrukční systémy, ale v důsledku zanedbání údržby 
lze předpokládat, že jejich stav se bude zhoršovat (např. 
podmáčením objektu, zatékáním do objektu střechou, 
podmáčení objektu dlouhodobým působením vody z tech-
nických instalací, chybějící dveře nebo okna a přetěžování 
konstrukce objektu).

 9. Podlažím se rozumí část budovy vymezená dvěmi po sobě 
následujícími úrovněmi horního povrchu nosné části strop-
ních konstrukcí.

10. Prací prováděnou dodavatelským způsobem se rozumí 
činnost na bázi podnikání.

11. Rekonstrukcí se rozumí generální opravy, modernizace 
apod. za podmínky, že předmětem prací je výměna (obno-
vení atd.) alespoň 75% všech rozhodujících součástí budo-
vy, tj. střech a jejich konstrukcí, podlah a jejich konstrukcí 
(případně i stropu), oken a jejich rámů, dveří a jejich zárub-
ní, schodišť, vnějších nebo vnitřních obkladů a omítek, izo-
lací, zdravotně technických instalací, plynovodů, vytápění a 
elektrických instalací. Jako doklad o provedené rekonstruk-
ci slouží kolaudační rozhodnutí, ve kterém provedené práce 
musí být uvedeny a jsou předmětem kolaudačního řízení.

12. Správcem nemovitosti se rozumí osoba, kterou pronají-
matel dočasně pověřil výkonem svých práv a povinností.

13. Stavbou se rozumí budova nebo jiná stavba.
14. Věcí sloužící k bydlení se pro účely tohoto pojištění ro-

zumí nemovitost nebo bytová jednotka včetně stavebních 
součástí a příslušenství této věci a dále věci movité, které 
jsou nedílnou součástí věci sloužící k bydlení

15. Vlastníkem nemovitosti se rozumí osoba, která je v me-
zích zákona oprávněna předmět svého vlastnictví držet, 
užívat, požívat jeho plody a užitky a nakládat s ním.

16. Zastavěnou plochou se rozumí plocha ohraničená svislým 
průřezem vnějšího líce svislých konstrukcí všech nadzem-
ních a podzemních podlaží do vodorovné roviny, přičemž 
izolační přizdívky se nezapočítávají.

17. Zařízením v domě určeném pro nájemníky se rozumí např. 
výtah, pračka nebo mandl umístěný ve společné prádelně 
či sušárně apod.

18. Zchátralými budovami se rozumí budovy a stavby s po-
ruchami a vadami na hlavních konstrukčních prvcích, např. 
trhliny v nosných stěnách nebo na nosném skeletu, propad-
lé, prohnilé nebo škůdci napadané konstrukce krovů, trvalé 
deformace stropních a schodišťových konstrukcí.

Článek 9
Závěrečné ustanovení

1. Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem  
1. března 2011.
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